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FREIBURGER LEICHTATHLETIK MEISTERSCHAFTEN 
CHAMPIONNATS  FRIBOURGEOIS  D’ATHLETISME 

Samstag, 7. Juni 2008   -   Stadion Leimacker 
Düdingen 

 
• Offizielle Mitteilungen / Informations officielles: 

Nach dem Anmeldeschluss  wurden  folgende Entscheidungen getroffen : 
Décisions de l’organisateur après clôture du délai d’inscription : 
 
Folgende Disziplinen werden nicht durchgeführt, da keine Anmeldungen vorliegen: 
Les disciplines suivantes sont annulées: 
U20 Juniors / Junioren:   Diskus, 110m Hürden, Stab, Drei, 3000m Steeple  
U18 Cadets A / Jugend A  Stab, 2000m Steeple 
U16 Cadets B / Jugend B  Stab, Drei  
WOM Femmes / Frauen   3000m Steeple 
U20 Femmes-Juniores / Juniorinnen Stab, Drei, 3000m Steeple  
U18 Cadettes A/ Weibl. Jugend A  2000m Steeple 
U16 Cadettes B/ Weibl. Jugend B  Drei 
 
In den folgenden Disziplinen gibt es nur zwei Startende. Die betroffenen Klubs haben die 
Möglichkeit einen zusätzlichen Athlet, Athletin anzumelden (spätestens bis am Mittwoch 
4. Juni), sonst werden die Athleten/Athletinnen automatisch in der nächst höheren 
Kategorie angemeldet werden (wo sie dann zum Titel berechtigt sind) Ausnahme: Kugel 
Junioren: 
Dans les disciplines suivantes, les athlètes sont seulement deux au départ. Les clubs 
concernés ont la possibilité d’annoncer un athlète supplémentaire (dernier délai : 
mercredi 4

er
 juin), sans quoi les participant(e)s concourront automatiquement dans la 

catégorie supérieure (dans laquelle ils pourront prétendre au titre) Exception: pois U20: 
U20 Juniors / Junioren:   Kugel, Speer, 200m   
WOM Femmes / Frauen   100m, Hoch, 800m  
U20 Femmes-Juniores / Juniorinnen Weit 
 
In den folgenden Disziplinen starten die Athleten in der nächsten Alterskategorie : 
Les disciplines suivantes se disputent dans la catégorie directement supérieure : 
U20 Juniors / Junioren:   Hoch, Weit 
U20 Femmes-Juniores / Juniorinnen Speer, Diskus    
 
Für die folgenden Disziplinen werden keine Titel- und Medaillen vergeben: 
Les disciplines suivantes ont ni le titre ni le podium: 
MAN Hommes /Männer   3000m Steeple    
WOM Femmes / Frauen   Drei, Stab 
U20 Femmes-Juniores / Juniorinnen 100m Hürden 
U18 Cadettes A / Weibl. Jugend A : Drei, Stab  
 

• Zeitplan / Horaire  
Wenn nach der Einschreibekontrolle die Vorläufe ausfallen, findet der Final gemäss Zeitplan statt. Der 
Diskus der Männer wurde auf 10:00 vorverschoben. 
Si les éliminatoires sont supprimés après la chambre d'appel, la finale a lieu à l'heure prévue selon 
l'horaire. Le disque des hommes aura lieu à 10 heures.  

 

• Startnummern und Lizenzen / Dossards et licences  
 
Startnummernausgabe und Lizenzkontrolle befinden sich am Eingang zum Stadion. 
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La remise des dossards et  le contrôle des licences aura lieu  au bureau du stade. 
 

• Melderaum / Chambre d’appel 
Sämtliche Athleten und Athletinnen melden sich bis spätestens  60 Minuten vor Wettkampfbeginn ihrer 
Disziplin im  «Chambre d’appel» um sich anzumelden (Kreuz auf jeder Startliste, pro Disziplin !!).  
Tout les participants devront se présenter à la chambre d’appel au plus tard 60 minutes avant le début 
de chaque discipline pour confirmer leur présence (par une croix sur la  feuille de chaque discipline) ou 
pour compléter leur meilleure performance du moment.  
 

• Einlaufen / Echauffement   
Zum Aufwärmen steht der Platz neben dem Stadion zur Verfügung. 15 Minuten vor Wettkampfbeginn 
muss der/die Athlet/in auf dem Wettkampfplatz sein. 
L’échauffement s’effectuera à l’extérieur du stade., Le rassemblement a lieu 15 minutes avent le début du 
concours sur les emplacements respectifs. 
 

• Aufenthalt im Innenraum / Présence à l’intérieur du stade  
Trainer oder andere Begleiter sind nicht berechtigt, die Wettkämpfer/innen in den Innenraum zu begleiten.  
Les personnes qui ne concourent pas ne sont pas autorisées à pénétrer dans  l’enceinte des places de 
concours. 

 

• Eigene Geräte / Contrôle des engins personnels  
Folgende eigene Geräte  dürfen benützt werden : Diskus, Speer, Kugel. Die Materialkontrolle ist 
obligatorisch.  
Les athlètes qui désirent utiliser des engins personnels (poids, javelots, disques) devront  les présenter 
pour contrôle.  

 

• Siegerehrungen / Cérémonie protocolaire  
Siegerehrungen werden nach Beendigung des Wettkampfes abgehalten. Die ersten drei  
Freiburger/Innen pro Disziplin erhalten eine Medaille. 
Les trois premiers(ères) Fribourgeois(es)  de chaque discipline recevront une médaille sur le podium. La 
proclamation  aura lieu quelques minutes  après la fin de la discipline. 

 

• SM-Teilnahme / Participation aux championnats suisses  
Alle Kantonalmeister in der Aktivkategorie ohne Limite an den Schweizer Meisterschaften teilnehmen 
können. 
Les champions cantonaux des catégories actifs/actives (Hommes et Femmes) peuvent participer aux 
championnats suisses sans limite de qualification.  

 

 

 

Technische Weisungen (FLV): 
Directives techniques (FFA): 
 

 
 

• Läufe / Courses  
Bei 3 und 4 Serien qualifizieren sich für den Final: der Gewinner jeder Serie + die Zeitbesten. Bei 2 Serien 
qualifizieren sich für den Final: die 2 Ersten jeder Serie + die 4 Zeitbesten. Wird am Wettkampftag noch 
präzisiert (Kategorie Open und Freiburgermeisterschaften)  
Auf 80m, qualifizieren sich für die Finale A und B  die 14 Zeitbesten. 
S'il y a 3 ou 4 séries, sont qualifiés pour la finale le 1

er
 de chaque série + les meilleurs  temps. S'il y a 2 

séries, sont qualifiés pour la finale les 2 premiers de chaque série + les 4 meilleurs temps. 
Sur 80m, les 14 meilleures temps iront en finale A et B. 
 

 
 

• Probeversuche / Essais d’échauffement  
2 Probeversuche stehen jedem/r Athleten/in vor Wettkampfbeginn zu. 
Chaque athlète dispose de deux essais  avant le début du concours. 
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• Hauteur / Hochsprung 
 

MAN: Hommes / Herren  jusqu'à 1,90m 5cm ensuite 3cm départ à 1,50m 

U20 Juniors / Junioren bis  1,80m 5cm nachher  3cm start auf 1,35m 

U18 Cadets A / Jugend A 1,70m 5cm 3cm 1,20m 

U16 Cadets B / Jugend B 1,60m 5cm 3cm 1,15m 

WOM Femmes / Frauen 1,55m 5cm 3cm 1,25m 

U20 Femmes-Juniores / Juniorinnen 1,55m 5cm 3cm 1,20m 

U18 Cadettes A / Mädchen A 1,50m 5cm 3cm 1,15m 

U16 Cadettes B / Mädchen B 1,40m 5cm 3cm 1,00m 

 
 

• Perche / Stabhochsprung 
 
MAN Hommes / Herren   bis  3,40m 20cm nachher 10cm 

WOM Femmes /Frauen    2.40m 20cm  10cm   

U18 Cadettes A / Mädchen A   2.40m 20cm  10cm  

U16 Cadettes B / Mädchen B  2.40m 20cm  10cm 

 

• Lancers et sauts / Würfe und Sprünge 
Jede/r Teilnehmer/in hat 3 Versuche ; die 8 Besten haben dann 3 weitere Versuche. 
Chaque athlète dispose de trois essais ; les huit meilleurs athlètes poursuivent le concours pour trois 
essais supplémentaires. 

 
Organisation : 
 
LOT TSV Düdingen 
Mobile : 079 400’70’80 (Kurt Kolly) 
Email : lot@tsvd.ch 
 
 
Düdingen, 1. Juni 2008 


